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la seccion "GUIAS" para mas informacion
acerca de las longitudes de corte).

e Deglice el boton de encendido/apagado; el
aparato se pondra en marcha y el indicador
luminoso verde se encendera.

© Empiece en la coronilla. Mueva la cortadora
suave y lentamente todo alrededor de la
cabeza, teniendo cuidado de no acercarse
mucho a las zonas donde verrugas, lunares,
manchas o irritaciones estén presentes y
manteniéndola lejos de las orejas.

¢ Recuerda: su cabello debe estar corto en
primer lugar; la cortadora no es apta para
cortar el cabello mas largo.

PARA LOGRAR RESULTADOS OPTIMOS,

UTILICE MOVIMIENTOS CIRCULARES.

* Mueva la cortadora en la direccion deseada,
ejerciendo una presion suave. Nunca fuerce
la cortadora. Si siente resistencia, apague
el aparato y limpie las cuchillas antes de
continuar.

e Estire la piel en las zonas que tengan
pliegues.

e |nterrumpa el uso inmediatamente en caso de
molestia.

e NOTA - El cabello cortado suele acumularse
en las cuchillas. Si fuera necesario
deshacerse de los recortes antes del final del
corte, apague el aparato y dé golpecitos en la
parte superior del aparato.

e Si desea un corte al ras (nivel 0), utilice el
aparato sin guia puesta.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Para mantener este aparato en condicion

Optima, limpielo después de cada uso.

o Retire la guia y enjuaguela en agua. Séquela
bien antes de guardar o usarla.
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¢ Nunca meta el aparato en agua.

e Limpie las cuchillas con el cepillo de limpieza
provisto.

e Lubrique ligeramente las cuchillas antes de
cada uso, usando el aceite provisto.

e Limpie el cuerpo del aparato con un pafio
ligeramente humedecido después de cada
uso. Séquelo bien antes de guardar o usarlo.

ALMACENAJE

Después de usar el aparato, desconéctelo,
permita que se enfrie y guardelo en un lugar
seco y seguro, fuera del alcance de los nifios.
No jale, retuerza ni enrolle el cable alrededor
del aparato.

RECICLAJE DE LA(S) BATERIA(S)

Este aparato contiene baterias de niquel e
hidruro metalico (NiMH). Para proteger el medio
ambiente, estas baterias y el aparato deben
reciclarse segun las leyes vigentes al final de su
vida util. Al final de su vida Util, lleve el aparato
a un centro de reciclaje donde un profesional
sacara la bateria recargable para reciclarla

por separado. Para mas informacion acerca

del reciclaje de los aparatos eléctricos y de

las baterias, comuniquese con las autoridades
locales en materia de reciclaje y eliminacion

de desechos. Para mas informacion sobre el
reemplazo de las baterias, comuniquese con
nuestro servicio de atencion al cliente.
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MODELO HC900 Series
Cortadora con/sin cable

Disefio ergonémico

Cuchillas de
acero inoxidable

Peine de corte

Tijeras

Cepillo para la nuca
Aceite lubricante
Estuche de almacenaje
2 guias ajustables
Capa de corte
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ARGENTINA GARANTIA

jFelicitaciones! Usted ha adquirido un
producto CONAIR de calidad garantizada.

Condiciones de la garantia:

1. Periodo de garantia: 12 meses a

partir de la fecha de compra.

Para hacerla efectiva, usted debera

presentar la factura de compra, la cual debe
estar dentro del periodo de garantia.

2. La garantia solamente aplica por fallas
comprobadas en su funcionamiento. El articulo
sera revisado, y/o reparado gratuitamente

por todo aquel defecto eléctrico o mecanico
detectado durante la vigencia de la garantia.

3. La garantia no tiene validez:

3.1. Cuando el articulo haya sido abierto,
desarmado o reparado por personal no autorizado.
El articulo solamente debe ser abierto,
intervenido y/o reparado por la red

Servicios Técnicos Autorizados.

3.2. Cuando el articulo haya sido utilizado para
usos no familiares/domésticos y/o trabajos
para los cuales no ha sido disefiado.

3.3. Cuando las fallas no sean defectos de
fabricacion, sino fallas causadas por: golpes,
derrame de liquidos o residuos dentro de las
partes, dafios por insectos u otros factores
externos al equipo, comprobados en su
momento; asi como por el mal uso, contrario
a lo indicado en el manual de instrucciones.
3.4. Cuando las fallas o averias causadas al
articulo sean por accidentes, causas imprevistas
o deliberadas, dafios causados por descargas
eléctricas, subidas o bajas de tension y/o voltajes
entre un 10 % mayor o menor del indicado en
la placa de especificaciones del articulo.

3.5. Por accesorios y partes rotas o
deterioradas durante el uso inadecuado.

Recomendamos leer el manual de instrucciones.
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IMPORTANTE: CONSERVE LA FACTURA

DE SU COMPRA. SOLO SE ACEPTAN
ARTICULOS CON LA FACTURA )

DEL COMERCIO QUE LE VENDIO EL ARTICULO.

Atencion al cliente: Conair
0810-888-2847 y 5300-5823
Horario de operacion: 8am a 8pm

CHILE / PERU / AL
CERTIFICADO DE GARANTIA

i Felicitaciones j Usted ha adquirido un
producto CONAIR de calidad garantizada.
Conair y sus marcas: Cuisinart, Waring and
CONAIR, le extiende la presente garantia

de servicio, que le da derecho de gozar de
todas las ventajas que le brinda nuestra

red de Servicios Técnicos Autorizados.
Condiciones del Certificado de Garantia:

1-. La garantia rige a partir de la fecha de
compra. Para hacerla efectiva, el cliente

debera presentar la factura de compra y su
correspondiente Certificado de Garantia.

2-. La garantia solamente aplica por dafios
comprobados de fabricacion. El articulo

sera revisado, cambiado y/o reparado
gratuitamente por todo aquel defecto

eléctrico o mecanico de fabricacion.

3-. La garantia no tiene validez:

3.1-. Cuando el articulo haya sido abierto,
desarmado o reparado por personal no autorizado.
El articulo solamente debe ser reparado por

la red de Servicios Técnicos Autorizado.

3.2-. Cuando el articulo haya sido utilizado para
trabajos para los cuales no ha sido disefiado.
3.3-. Cuando los dafios no sean defectos de
fabricacion, por ejemplo dafios causados por
golpes, derrame de residuos dentro de las
partes, dafios por insectos u otros comprobados
en su momento. O por el mal uso, contrario a

lo indicado en el manual de instrucciones.
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3.4-. Cuando los dafios o averias causados en el
articulo sean por accidentes, causas imprevistas

o deliberadas, dafos causados por voltajes

entre un 10% mayor o menor del indicado en

la placa de especificaciones del articulo.

3.5-. Por desgaste normal de sus componentes
y/0 accesorios, por causas normales de

uso. 3.6-. Por accesorios y partes rotas o
deterioradas durante el uso inadecuado.

** Recomendamos leer el manual de instrucciones.

i IMPORTANTE: - favor

CONSERVAR ESTE CERTIFICADO DEBIDAMENTE
SELLADO POR EL ESTABLECIMIENTO EN
DONDE COMPRO EL PRODUCTO. SERA
REQUSITO LA PRESENTACION DEL MISMO
ANTE VENTUAL RECLAMO DE GARANTIA.

MODELOS #: HC900AL, HC900AR, HC900CL,
HC900PE

SERIE #:
FECHA DE COMPRA:
FACTURA #:

EL PERIODO DE GARANTIA SE INDICA EN LA
CAJA DEL PRODUCTO

NOMBRE Y SELLO DEL ESTABLECIMIENTO:

FIRMA'Y # DE ID DEL CLIENTE
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CORTADOR DE CABELLO

MARCA: CONAIRMAN

MODELO: HC900AL Latino-America
HC900AR Argentina
HC900CL Chile
HC900PE Peru

3.0V=1.5A 4.5W

HECHO EN CHINA

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD MANUAL
LEER MANUAL ANTES DE USAR

hid

DATOS TECNICOS DE LA FUENTE
DE ALIMENTACION

MARCA: CONAIRMAN

MODELO: YLJXA-E030150
ADAPTADOR CA15

ENTRADA: 100-240V~ 50-60Hz

0.5A Max.

SALIDA: 3.0V=1.5A 4.5W
DESCRIPCION: Fuente de Alimentacion
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@conairlatinoamérica

@conairlatam

conairlatinoamérica

@conairlatinoamérica

@conairlatam

www.conairlatam.com

©2021 Conair Corporation
Origen: China

Argentina

Importa Distribuye y Garantiza Newsan S.A.
Roque Pérez 3650-C1430FBX

C.A.B.A. Repiblica Argentina

Chile

Importado por : VENTIS SPA

El Estero 5533, Condominio El Estero,
Penalolen, Santiago, Chile.

TEL: +(569)78088043/ +569 9
61855284/+56975374879

RUT : 76229287-4

Peru
Importado y Distribuido por: MACROTEL S.A.C.

Av. Arequipa 4130 Dpto. 205 Miraflores, Lima, Pert.

RUC : 20546288979

Colombia

Importado por: Continente S.A.S.
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EVEN GUT

KIT DE CORTE DE CABELLO EN CASA
10 PIEZAS

Manual de instrucciones
Para su seguridad y para disfrutar plenamente
de este producto, siempre lea las instrucciones

cuidadosamente antes de usarlo.

CONAIRMAN

Respect the Ritual®

Modelos HC900



EVEN GUT

HOME HAIRCUTTING KIT « 10 PIECES

Instruction Booklet
For your safety and continued enjoyment of this
product, always read the instruction booklet
carefully before using.

CONAIRMAN

Respect the Ritual®

HC900 Models

WARN I N G == The clipper is for use

only on the head. Never use the clipper on the
face or any other area of the body.

IMPORTANT — Do not attempt to trim hair close
to your ears with the clipper. Never allow ears to
enter the ring of the clipper blade.

CLIPPING

e Attach a comb guide as required. Note Comb
Guides section for specific lengths.

e Switch ON the clipper using the ON/OFF
sliding switch located on top of the clipper,
and the blades will start to move and the
green LED will illuminate.

e Begin cutting on the top of your head. Slowly
and gently steer the clipper around the scalp,
taking care on areas where there may be
warts, moles, spots and broken skin, and keep
away from the ears.

e Again, remember you must have a shorter
hairstyle length to begin, as this item will not
work on longer, layered hair.

FOR BEST RESULTS, USE IN A

CIRCULAR MOTION

 The clipper can be moved in any direction to
cut your hair. Only apply gentle pressure. Never
force the clipper — if resistance is felt, lift
clipper away from the head, empty hair from the
clipper and resume clipping.

o [f using on areas where there are folds of skin,
ensure the skin is stretched taut prior to cutting
hair in this area.

e If you experience any discomfort, stop using
immediately.

READ THESE SAFETY
PRECAUTIONS

CAREFULLY BEFORE
USING THE UNIT!

SAFETY PRECAUTIONS
WARNING : the polyethylene bags

over the product or its packaging may be
dangerous. Keep these bags out of the
reach of babies and children. Never use
them in cribs, children’s beds,
pushchairs or playpens. The thin film

may cling to the nose and mouth and prevent
breathing. A bag is not a toy.

WARN I NG : do not use over or near

washbasins, bathtubs, showers or other containers
with water. Store the unit in a dry place.

1. If you are using the unit in a bathroom, unplug it
after you have finished using it. Using the unit
close to a source of water can, in fact, be
dangerous, even if the unit is switched off. To
ensure additional protection, have installed in your
bathroom a residual current device (RCD) with a
nominal trip current no higher than 30 mA. Ask
your electrical fitter for advice.

2. Never immerse the unit in water or any other
liquid.

3. Do not use the unit if it has fallen or if it appears
to be damaged.

4. Do not leave the unit unattended when it is
plugged in or switched on.

o NOTE: Hair will collect in the area inside the
blade ring. This may need to be emptied before
all the hair has been cut. Switch the clipper OFF
and remove any hair by simply tapping gently on
the top of the clipper.

o |f you require a grade 0 cut, the clipper can be
used without a comb guide attached for an ultra-
close, even cut.

CLEANING & MAINTENANCE OF CLIPPER

To maintain optimum performance, the

appliance should be cleaned after each use:

* Remove the comb guide after use. Rinse the
comb guide under running water and dry
thoroughly before storage or use.

* Never place the clipper under running water.

o After each use, ensure hair is emptied from the
blade area and use the cleaning brush to clean
thoroughly.

e |t is highly recommended to apply a small
amount of oil (provided) to the blades before
each use.

 Wipe the outside with a damp cloth and dry
thoroughly before use or storage.

STORAGE

When not in use, allow clipper to cool and
store in a safe, dry location and out of the
reach of children. Never pull, twist or wrap the
cord around the clipper.

5. Unplug the unit immediately if you have
problems when using it.

6. Do not use any accessories other than those
recommended by Conair.

7. Unplug the unit after each use and before
cleaning it.

8. Avoid any contact between the unit’s hot
surfaces and your skin, in particular, your ears,
eyes, face and neck.

9. Allow the unit to cool before storing.

10. To prevent damage to the cord, do not wrap it
around the unit and ensure it is stored without
twisting or folding it.

11. To reduce hazards, damaged power cords
must be replaced by the manufacturer or an
authorized service center.

12. This appliance is not a toy. Keep away from
children.

13. WARNING: This appliance is not designed for
persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they are under
the supervision or instruction on the use of the
appliance by a person responsible for their safety.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS

BATTERY DISPOSAL

This appliance contains Nickel Metal Hydride
batteries. To protect the environment, this
appliance and its batteries must be disposed
of safely. At the end of its life, please take
this appliance to a recycling center where
the internal rechargeable battery should

be removed by a professional and recycled
separately. For more information about the
recycling of electrical and battery-operated
appliances, please contact your local council
office or your household waste disposal
service. For specific enquiries regarding the
replacement of batteries in this product,
please contact our Conair Customer Service
Center.

T X SCreW

Removing the Battery 4 ¥ Screw

USER MANUAL

The Conairman Even Cut® Clipper is a revolution
in home haircutting. The clipper’s unique circular
blades mean that it can be used in any direction
over the head to maintain an all over-even cut.

The clipper comes with adapter:
Adapter: CA15

Rating input: 100-240V~ 50-60Hz
Rating output: 3.0V==1.5A 4.5W

CAUTION

1. Dry location use only. Do not expose to liquids,
vapor, or rain.

2. Do not operate any appliance that has a
damaged output cord or housing.

3. Always unplug the unit before cleaning or when
not in use.

4. This power unit is intended to be correctly ori-
ented in a vertical or floor-mount position.

5. Be sure voltage is correct before plugging in.

Model HC900 Series
Cord/Cordless Clipper

Ergonomic Design

Stainless
Steel Blades

"
L

/

.“

Barber Comb

Scissors

Neck Brush

Qil

Storage Pouch

2 Adjustable Comb Guides
Barber Cape

FEATURES

e Corded or cordless operational clipper. Use
corded for continuous power while plugged
into the outlet or use cordless for total flexibility
and control during use.

e Ultra-sharp stainless steel blades for fast,
precise cutting.

 Ergonomic design — it fits into the palm of your
hand.

* 2 adjustable comb guides for grades 1-4
(comb guide 1 cuts lengths 1/8", 1/4" and
3/8," and comb guide 2 cuts length 1/2").

¢ Includes barber comb, neck brush, scissors,
storage pouch, oil, and barber cape.

The hair clipper is perfect for maintaining a
short, even length all over. It has been designed
with a unique rotary cutting system and circular
comb guides to give a guaranteed, even finish.
Because of this revolutionary technology, the
cutting technique differs somewhat from that of
a normal clipper, in fact, this cutting technique is
much simpler!

The Even Cut® is designed for cutting grades 1-4
to an even length. It is not, however, suitable for
layering or grading. A shorter hairstyle length (1"
or less is recommended), is needed for initial use of
this item. There are two comb guides; the smaller
comb guide is for grades 1-3 and the larger comb
guide for grade 4. Note Comb Guides section for
detailed breakdown of lengths.

First, select the desired comb guide and lock
the length setting in place, lining up the grade
length number to the grade setting indicator
line.

ARGENTINA WARRANTY
Congratulations! You have purchased
a guaranteed CONAIR product.

Warranty conditions:

1. The warranty is valid for 12 months
from the date of purchase.

To make it effective, you must submit
the purchase invoice, which must

be within the warranty period.

2. The warranty only applies to proven
manufacturing defects. The product will

be inspected and will be exchanged and/

or repaired free of charge only if it presents
an electrical or mechanical manufacturing
defect within the warranty period.

3. The warranty does not apply:

3.1. If the product has been

opened, disassembled or repaired

by unauthorized personnel.

The product should only be opened,
inspected and/or repaired by the network
of Authorized Service Technicians.

3.2. If the product has been used other
than for domestic/household use, and/or for
purposes for which it has not been designed.
3.3. If the damages are not manufacturing
defects but damages caused by: impact,
spills or spill residues on parts, insects, or
any other external factors, as demonstrated
during inspection; as well as damages
caused by misuse, contrary to what is
stated in the instruction manual.

3.4.If the damages or failures were caused
by accidents, unforeseen or deliberate causes,
electric shocks, voltage fluctuations and/or
voltage 10% greater or lesser than the one
indicated on the product's rating plate.

3.5. If the damages or failures were caused
by accessories and parts broken or damaged
during improper use of the product.

For the best results, we advise you start cutting
the back of the head. With a sweeping motion,
run from the back to the front of your head,
concentrating on one area until you reach the
desired length.

Once you have completed this over your whole
head, you should then finish, using circular
motions as this ensures you achieve a perfect,
even finish. Please note that when you first
begin cutting your hair you may notice that some
hair is being cut and other hairs are left long.
This is perfectly normal, especially if you are
cutting longer hair. This is because hair grows in
different directions and the Even Cut® clipper is
designed to be used in all directions against the
hair growth. So continue cutting in all directions
until all hair is cut to length, then the use of
circular motions over the whole head will ensure
an even finish.

OPERATION
CHARGING INSTRUCTIONS

IMPORTANT — The Even Cut® is so easy to use,
but before you do anything you must take your
time to charge the unit for 16 hours before its first
use. Even if you want to use it plugged in straight
from the outlet, this initial super-charge ensures
optimum power performance to give smooth, fast
cutting every time. Only use the adapter supplied
with this appliance. Using other adapters may
cause a hazard.

o Before using for the first time, the appliance
should be fully charged continuously for 16
hours. Maximum battery capacity will only
be reached after 3 charging and discharging
cycles.

e Ensure the appliance is switched OFF.

e |nsert the small plug on the charging adapter into
the socket on the side of the appliance.

WE RECOMMEND THAT YOU READ
THE INSTRUCTION MANUAL.

IMPORTANT: «eer vour

PURCHASE RECEIPT. ONLY ARTICLES
ACCOMPANIED BY THE INVOICE/RECEIPT
FROM THE STORE WHERE THE ITEM WAS
PURCHASED WILL BE ACCEPTED.

Customer Service: Conair
0810-888-2847 and 5300-5823
Hours of operation: 8 am to 8 pm

* Plug the charging unit into a suitable outlet
socket.

 The red charging indicator light on the power
handle will illuminate when the appliance is
correctly connected to the outlet.

e A full charge will supply enough power for
approximately 20 minutes of use.

OILING INSTRUCTIONS

IMPORTANT — It is highly recommended
before each use to oil the circular blades with
the oil provided. This ensures optimum cutting
performance.

For the first use, you will need to use the oil
supplied with the product. Unscrew the cap and cut
off the very end of the plastic tube with a pair of
scissors to release the oil.

PRESERVING THE BATTERIES

In order to maintain the optimum capacity of the
rechargeable batteries, the appliance has to be
fully discharged and then recharged for 16 hours
approximately every 6 months.

COMB GUIDES

This appliance is supplied with 2 adjustable comb
guides that provide 4 cutting lengths from grades
1-4.

The comb guide with the shorter teeth will cut at
the 3 shorter lengths, while the comb guide with
the longer teeth will cut at the 1 longer length
setting.

If you desire a grade 0 cut, the clipper can be used
without a comb guide for an ulira-close, even cut.

CHILE / PERU / AL
CERTIFICATE OF WARRANTY

Congratulations You have purchased a
guaranteed CONAIR product. Conair and its
brands: Cuisinart, Waring and CONAIR, extend

the following service warranty, which entitles you
to enjoy all the advantages that our network of
Authorized Technical Services provides. Terms
and Conditions of the Certificate of Warranty:

1. The warranty is valid from the date of purchase.
To make it effective, the customer must present a
proof of purchase and the Certificate of Warranty.
2-. The warranty only applies to proven
manufacturing defects. The product will

be inspected and will be exchanged and/

or repaired only if it presents any electrical

or mechanical manufacturing defect.

3-. The warranty does not apply:

3.1-. If the product has been opened, disassembled
or repaired by unauthorized personnel.

The product should only be repaired by the
network of Authorized Service Technicians.

3.2-. If the product has been used for purposes
for which it has not been designed.

3.3-. If the damages are not manufacturing defects,
e.g. impact damage, spill damage, insect damage
or any other damages found during inspection.

If the product has been misused, i.e. contrary

to what is indicated in the instruction manual.
3.4-. If the damages were caused by

accidents, accidental or deliberate acts, or
voltage 10% greater or lesser than the one
indicated on the product's rating plate.

3.5-. If the damages are due to the normal wear
of parts and/or accessories during normal use.
3.6-. If the damages were caused to accessories
and parts during improper use of the product.
**We recommend that you read

the instruction manual.

1/8" #1
1/4" #2
3/8" #3
12" #4
Grades 1-3 Grade 4

ATTACHING A COMB GUIDE

To attach a comb guide, make sure the appli-
ance is switched OFF. Hold the clipper with the
blades facing downward and place the comb
guide over the top of the clipper with the teeth of
the comb facing downward. Release the comb
guide locking mechanism, located on the side of
the appliance, by sliding it away from the comb
guide. Line up the dot indicator on the comb
guide (Fig. 1) with the grade setting marker on
the clipper (Fig. 1), then gently rotate the comb
guide in a counterclockwise direction until it
clicks into place (Fig. 2). Make sure that the lock-
ing mechanism is in the locked position and the
comb guide is securely in place before using the
clipper.

IMPORTANT! p.casc

KEEP THIS CERTIFICATE OF WARRANTY,
STAMPED BY THE ESTABLISHMENT WHERE
THE PRODUCT WAS PURCHASED. YOU
WILL BE REQUIRED TO PRESENT IT FOR
ANY CLAIM UNDER THIS WARRANTY.

MODELS #: HC900AL, HC900AR, HC900CL,
HC900PE

SERIAL #:

DATE OF PURCHASE:
INVOICE #:

THE WARRANTY PERIOD IS INDICATED ON
THE PRODUCT BOX

VENDOR’S NAME AND STAMP:

CLIENT’S SIGNATURE AND ID #

CHANGING THE COMB GUIDE

LENGTH SETTING

Comb guide 1 for grades 1-3 will lock into 3 dif-
ferent positions, providing 3 cutting length grade
settings. Comb guide 2 for grade 4 locks into

1 position and provides 1 cutting length grade
setting. The comb guide will be marked with its
grade settings (Fig. 3). In order to change the
grade setting, release the comb guide locking
mechanism found on the side of the clipper (Fig.
4), and rotate the comb guide either clockwise or
counterclockwise as appropriate (Fig. 5). Line up
the grade setting you want with the “I” mark on
the clipper. Make sure that the locking mechanism
is in the locked position and the comb guide is
securely in place before using the clipper.

CORTADOR DE CABELLO

MARCA: CONAIRMAN

MODELO: HC900AL Latino-America
HC900AR Argentina
HC900CL Chile
HC900PE Peru

3.0V=1.5A 4.5W

HECHO EN CHINA

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD MANUAL
LEER MANUAL ANTES DE USAR

hid

DATOS TECNICOS DE LA FUENTE
DE ALIMENTACION

MARCA: CONAIRMAN

MODELO: YLJXA-E030150
ADAPTADOR CA15

ENTRADA: 100-240V~ 50-60Hz

0.5A Max.

SALIDA: 3.0V=1.5A 4.5W
DESCRIPCION: Fuente de Alimentacion

epriite
herhes

www.tuv.com

ID 1419037674 E

IP24 ta=40°C N

REMOVING A COMB GUIDE

To remove the comb guide, unclip the guide
locking mechanism found on the side of the
clipper and rotate the comb guide in a clockwise
direction until it is completely free of the clippe

PREPARATION FOR USE

o Always inspect the appliance for noticeable
signs of damage. Do not use if damaged.

o Always inspect the appliance before use
to ensure the clipper blades are free from hair,
debris, etc. (See Cleaning & Maintenance of
Clipper.)

e Prior to use, always inspect the head for warts,
moles, spots and broken skin. If using the
clipper on yourself, either use mirrors or ask
another person to check for you. Special care
should be taken when cutting hair in areas
that have warts, moles, spots or broken skin,
to prevent injury.

* Remove any head jewelry such as earrings
and necklaces before use.

e For best performance, use on clean, dry hair
that has been combed until tangle free.

e [f hair is long, use the scissors and comb
provided to cut the hair prior to using the
clipper.

 Ensure the appliance is sufficiently charged or
plugged into the outlet.

NOTE: The appliance should not be used for

longer than 15 minutes when operated from the

outlet.

You( [T

@conairlatinoamérica

@conairlatam

conairlatinoamérica

@conairlatinoamérica

@conairlatam

www.conairlatam.com
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